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 لجنة مناهضة التعذيب

بشددددددددددد   ال       ،من الا فدداة ددة  22بموجددب المددا    قرار اعتمدده ددل ال جنددة    
  ** *793/2017 رقم

ر. م. )يمثله محام من الرابطة السويسرية لمكافحة الإفلات   المقدم من: 
 من العقاب( 

 صاحب الشكوى الشخص المدعى أنه ضحية:

 بوروندي الدولة الطرف:

 تقديم الرسالة الأولى( )تاريخ    2016كانون الأول/ديسمبر    27 تاريخ تقديم الشكوى:

من نظذذذام    115و  114القرار المتخذذذذلا عملال بذذذذالمذذذذادت ن  الوثائق المرجعية:
كذانون    5اللجنذة الذدايلو والمحذال  لى الذدولذة الطرف فو 

 )لم يصدر فو شكل وثيقة( 2017الثانو/يناير 

 2021الثانو/نوفمبر  تشرين 18 تاريخ اعتماد القرار:

وب المعاملة أو العقوبة القاسذذذذية  التعلايب وغ ره من ضذذذذر  الموضوع:
أو اللا نسذذذذذذذذذذذذذذذانيذذة أو المت نذذةف وعذذدم  جرا  تحق ق فعذذال  

 وعدم جبر الأضرار 

 استنفاد سبل الانتصاف الدايلية المسائل الإجرائية:

التعلايب وغ ره من ضذذذذذذذروب المعاملة أو العقوبة القاسذذذذذذذية   الموضوعية: لالمسائ
ال التعذلايذب  اللا نسذذذذذذذذذذذذذذانيذة أو المت نذةف وتذداب ر من  أفعذ أو
المعاملة القاسذذذذذذية أو اللا نسذذذذذذانية أو المت نةف والرصذذذذذذد   أو

المنتظم لحراسذذذذذذة المحتجعين ومعاملتتمف والتعام الدولة ب ن  
تحرص على شذروع السذلطات المختصذة فو  جرا  تحق ق  
 عاجل ونعيهف والحق فو رف  شكوىف والحق فو الجبر 

  

 (. 2021كانون الأول/ديسمبر  3 -تشرين الثانو/نوفمبر  8اعتمدته اللجنة فو دورتتا الثانية والسبع ن ) *

وإلفيا    ،ول و بواوين  ،وإردوغان  شذذذجان ،وكلود ب لر  ،شذذذاري فو دراسذذذة بلاا البلاء أعلذذذا  اللجنة التالية أسذذذما بم: السذذذعدية بلم ر **
 وب تر ف دل كيس نغ.  ،وبَختيار توزمحمدوف ،وس باستيان توزيه ،ب نسون  -ودييغو رودريغع  ،وآنا راكو ،بوتشو
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و1)2 مواد الاتفاقية: م   مذقذرو ة    ،14و  13و  12و  11(  بذذذذذذذالاعذتذران 
 16والمادة  ،16و 1المادت ن 

ويدعو أنه ضذذذذذذحية   ،1979وبو مواطن بوروندي من موال د عام    ،صذذذذذذاحب الشذذذذذذكوى بو ر. م. -1
التو ت فلتذذذذا المواد   ه  الذذذذدولذذذذة الطرف حقوعذذذذَ بذذذذالاعتران م     ،14و  13و  12و  11( و1)2انتتذذذذاي  مقرو ة 

من الاتفذاقيذة منفردة.    16وكذلالذا المذادة   ،فذاقيذةالاتمن  ،16وعلى سذذذذذذذذذذذذذذب ذل التحو  م  المذادة    ،1 المذادت ن
  حعيران/  10( من الاتفذذاقيذذة فو  1)22وأصذذذذذذذذذذذذذذذدرت الذذدولذذة الطرف الإعلان المطلوب بمقتلذذذذذذذذذذذذذذى المذذادة  

 . وتتولى الرابطة السويسرية لمكافحة الإفلات من العقاب تمث ل صاحب الشكوى.2003 يونيه

 الوقائع كما عرضها صاحب الشكوى   

اعتقل صذذذذذذذذذذذذاحب الشذذذذذذذذذذذذكوى فو مكان غ ر بع د عن مكتب الحركة من أجل    ، 2014آذار/مارس    9فو   1- 2
اعتحمت عناصذذذر شذذذرطة مدججة بالسذذذلاز مقر الحعب    ، فو بوجومبورا. وفو ال وم السذذذابق   ( 1) التلذذذامن والديمقراطية 

نا من  لتفريق الناشذذذذط ن اللاين كانوا فو اجتماع دايل المبنى. وجرلد الناشذذذذطون عنصذذذذرين من عناصذذذذر ال  شذذذذرطة تمكل
التسذذلل  لى بلاه الأماكن دون أمر علذذائو من أسذذلحتتما وح لدوبما. وحاصذذرت الشذذرطة مكان الحادو عبل الديول  
عنوةل  لى المبنى باستخدام الغاز المس ل للدموع واللاي رة الحية. فخلال بلاا الاعتدا  أص ب صاحب الشكوى بجروز  

رطة. وجُرز أيلذال أعلذا  آيرون فو الحعب يلال العملية. ومنعت  يط رة فو ذراعه اليمنى برصذاصذة أطلقتتا الشذ
 الشرطة موظفو الصل ب الأحمر البوروندي اللاين أرادوا  نقاذ اللحايا من النفاذ  لى مكان الحادو. 

ب عقاب بنادعتم وأحلايتتم وبراواتتم مدة رب    مبرلحال   وضذذرب أفراد الشذذرطة صذذاحب الشذذكوى ضذذربال  2-2
 ،جسذذذذذذذذذمهأجعا     اعتقاله رغم حالته الصذذذذذذذذذحية الحرجة الملحوظة. وضذذذذذذذذذربوه على جمي  أثنا  سذذذذذذذذذاعة تقريبال 

ألقو به فو مقعد يلفو من شذذذذاحنة صذذذذغ رة    ،عن الوعوف  ف تا سذذذذاعاه ورأسذذذذه وظتره. وب نما كان عاجعال  بما
 وكلالا عناصر جتاز الاستخبارات الوطنو. ،للشرطة. وشتمه أفراد الشرطة وبددوه بالقتل

 لى  صذذذابته النارية فو ال وم    ،فو جملة أمور  ،ة صذذذاحب الشذذذكوى الصذذذحية التو تععى ورغم حال 2-3
الشذذرطة   مركبةنقل على الفور  لى المسذذتشذذفى. وأملذذى نحو أرب  سذذاعات فو مقعد يلفو من  لم يُ   ،السذذابق

وصذذذذذذذذوله  لى  رواغاسذذذذذذذذور لتلقلو الإسذذذذذذذذعافات الأولية. وبُع د دعائق من   -  لوي - عبل نقله  لى عيادة برينس
 لى  ت  وسذذذعالمكان اللاي كان يتلقى فيه علاجه جتاز الاسذذذتخبارات الوطنو  عناصذذذر   تاعتحم  ،المسذذذتشذذذفى

رف  شذذذذذذذذذكوى  لى المدعو العام للجمتورية بشذذذذذذذذذ ن الانتتاكات التو    ،2014آذار/مارس    14ايتطافه. وفو  
 فو حقه. ولم يُردل على بلاه الشكوى حتى الآن.بت ارت 

  ، رغم المشذورة الطبية التو أوصذت بتقديم معيد من العلال لصذاحب الشذكوى   ، 2014و  أيار/ماي   27وفو   4- 2
اعتقُل عنوةل بنا  على أمر بإلقا  القبض صذذذذذذذذادر عن مكتب المدعو العام فو بوجومبورا واعت د  لى سذذذذذذذذجن مبيمبا  

بفلذذذذل ضذذذذغو     ، 2014 أيار/مايو   28أي فو    ، المركعي ح ث تسذذذذود ظروف لا نسذذذذانية ومت نة. وفو ال وم التالو 
تشذذذارلع ح ث أملذذذى عشذذذرة أيام    -   ريجونت   -   نقل  لى مسذذذتشذذذفى برينس   ، من منظمات عدة من المجتم  المدنو 

  عبل اعتياده مجددال  لى سذذجن مبيمبا المركعي. ولم يتمكن من الخلذذوع للفحوصذذات مرة أيرى فو مسذذتشذذفى برينس 
بما فو ذلا ذراعه    ، ر  لى تدبور صذذذذذذذحته . وبالنظ 2014تشذذذذذذذرين الأول/أكتوبر    7تشذذذذذذذارلع  لا فو    -   ريجونت   - 

د  وصذذذذ  له الطب ب المعال     ، اليمنى التو كانت شذذذذبه مشذذذذلولة بسذذذذبب أيمال ناجمة عن اللذذذذمادات التو لم تجدل
 غ ر أن  دارة السجن لم تسمح له بتلقو جلسات العلال.   ، ثلاو جلسات علال طبيعو فو الأسبوع 

  

  ،2010الحركة من أجل التلذذامن والديمقراطية حعب سذذياسذذو معارد. وبعد الأزمة التو أعقبت الانتخابات فو بوروندي فو عام   (1)
 الحكومية المعارضة السياسية على وجه الخصوص.استتدفت أعمال القم  
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  25أمام عاد فو للمرة الأولى  مثل صذذذذذذذاحب الشذذذذذذذكوى    ،2014أيار/مايو   27وبعد سذذذذذذذجنه فو   2-5
2014حعيران/يونيذه 

  وفقال  ،دون جذدوى طبيذال   طلذب صذذذذذذذذذذذذذذاحذب الشذذذذذذذذذذذذذذكوى دل لال   ،. ويلال بذلاه الجلسذذذذذذذذذذذذذذة(2)
رال شذذذذكواه المرفوعة فو   104و  103 للمادت ن  لى   2014آذار/مارس   14من عانون الإجرا ات الجنائية مكرلِّ

 د لتا. التعلايب التو تعرل فعال  ن أمكتب المدعو العام للجمتورية بش

لم يراج  أي عاد احتجاز صذذذذذذذذذذذاحب الشذذذذذذذذذذذكوى    ،2014حعيران/يونيه   25وفو أعقاب جلسذذذذذذذذذذذة  2-6
أي بعد أكثر من سذذتة أشذذتر من صذذدور الأمر الأول اللاي ي ذن    ،2014كانون الأول/ديسذذمبر    30 فو  لا

 ون الإجرا ات الجنائية. من عان 115للمادة  وبو ما يشكل انتتاكال  ،فو حبسه الاحتياطو

لذذت  لى   ، دُعو  لى جلسذذذذذذذذذذذذذذذة علنيذذة   ، 2014كذذانون الأول/ديسذذذذذذذذذذذذذمبر    30وفو   7- 2 كذذانون    15ل نتذذا أجل
أصذذذذذذذدرت المحكمة حكمال تمت ديال    ، 2015شذذذذذذذبا /فبراير    26. وفو  2015شذذذذذذذبا /فبراير    20الثانو/يناير ثم  لى  

ي مر بإنشا  لجنة طبية من ثلاثة أطبا  حكوم  ن للتحقق مما  ذا كانت حالة صاحب الشكوى الصحية تستوجب  
 م  وع  البت فو طلبه الإفرال المؤعت. ولم يتخلا أي  جرا  بش ن بلاا الحكم.    ، رعاية طبية فو الخارل 

 عرد على أي  جرا  آير من  جرا ات التحق ق الدولو. ويجادل صاحب الشكوى ب ن عل ته لم ت 2-8

()ب( من الاتفاقية لا تطلب من الشذذذخص اسذذذتنفاد سذذذبل  5)22ويلاكلر صذذذاحب الشذذذكوى ب ن المادة   2-9
الانتصذذذذذذذذذذاف الدايلية التو عد ت ون عديمة الجدوى وأن اللجنة لا تشذذذذذذذذذذتر  لأغراد مقبولية البلاغات الفردية  

. ويجادل بالقول  نه على الرغم من شذذكواه المقدمة  ( 3)لفعالة والمجدية والمتاحةسذذوى اسذذتنفاد سذذبل الانتصذذاف ا
فإن السذذلطات القلذذائية لم تردل م  أنه كان    ، لى النائب العام للجمتورية بشذذ ن سذذو  المعاملة التو تعرد لتا

الإجرا ات الجنائية. ولم  من عانون    64تحقيقال جنائيال بموجب المادة    ، اسذذذذذذذذذذذذذتنادال  لى أعواله  ،ينبغو لتا أن تفتح
تثمر  جرا ات أيرى لدى أم ن المظالم واللجنة الوطنية المسذذذذذذذتقلة المعنية بحقون الإنسذذذذذذذان فو بوروندي. ولم  

  2015آذار/مارس    30رواغاسذذذذذذذور فو    -  لويس  -  يُردل على الإفادت ن الموجتت ن  لى مسذذذذذذذؤولو عيادة برينس
لطلب عناصذذذذذذر من ملفه    2015ون الأول/ديسذذذذذذمبر  كان  15للحصذذذذذذول على شذذذذذذتادة ديوله المسذذذذذذتشذذذذذذفى وفو  

الطبو. وتشكل أعمال التخويف والتتديد التو أعقبتا نفو اثن ن من محاميه دل لال بليغال على استحالة رف  مل   
 صاحب الشكوى  لى سلطات مستقلة ونعيتة اللاي لا يمكن أن يت لل بالنجاز عمليال أمام المحاكم الوطنية. 

كما وصذذذذذذذفته   ،وجود "مناخ عام يتسذذذذذذذم بالإفلات من العقاب" فو بوروندي  أن  ذلاويلذذذذذذذاف  لى   2-10
يعنو أنه من غ ر المرجح أن    ،(4)بما ف تا التعلايب  ،اللجنة بسذذذذذذذذذذذبب انتتاكات حقون الإنسذذذذذذذذذذذان الجسذذذذذذذذذذذيمة

 يحصل صاحب الشكوى على مبتغاه أمام المحاكم الوطنية.

يدف  صذذذذاحب البلاء بما يلو: )أ( أن سذذذذبل الانتصذذذذاف الدايلية المتاحة لم تنل   ،وبنا  على ذلا 2-11
 لى    ال أن تفتح تحقيقال جنائيال اسذذذذذذذذذذذذذتنادلتا  على تظللماته م  أنه كان ينبغو   رضذذذذذذذذذذذذذاه لأن السذذذذذذذذذذذذذلطات لم تردل 

 ذ  نه لم يُفتح بعد أي تحق ق فو   ،ادعا اتهف )ب( وأن سذذذذذذذبل الانتصذذذذذذذاف بلاه ت يرت  لى حد غ ر معقول
واللاي يدعو فيه تعرضذذذذذذذه للتعلايب رغم مرور ثلاو سذذذذذذذنوات   2014آذار/مارس   14التظللم اللاي رفعه فو  

 من  تعلايبه عناصذذذذذذذذذر  وأربعة أشذذذذذذذذذترف )ل( وكان يطرال عليه أن يتخلا  جرا ات أيرى لأن المسذذذذذذذذذؤول ن عن
  

أن يمثل أمام القاضذذذذذذذذو فو موعد لا يتجاوز   ،من عانون الإجرا ات الجنائية  111بمقتلذذذذذذذذى المادة    ،كان على صذذذذذذذذاحب الشذذذذذذذذكوى (2)
  أسبوع ن من  لقا  القبض عليه.

(ف  CAT/C/35/D/238/2003)  وز. ت. ضذذذد النروي  (ف  CAT/C/46/D/341/2008)  سذذذتلو ضذذذد الجعائر انظر على سذذذب ل المثال   ( 3)
 وأركوز أرانا ضذذذد فرنسذذذا (ف  CAT/C/33/D/133/1999)  وفال ون ريوس ضذذذد كندا (ف  CAT/C/34/D/195/2002)  وبراده ضذذذد فرنسذذذا 

(CAT/C/23/D/63/1997 .) 

(4 ) CAT/C/BDI/CO/1،    وانظر أيلذذذذذذذذال مفوضذذذذذذذذية الأمم المتحدة السذذذذذذذذامية لحقون الإنسذذذذذذذذان21الفقرة .،« Burundi and Sri 

Lanka, two test cases for the prevention of recurring mass violations – UN expert »،  15  ،بيان صذذحفو  
 .CAT/C/BDI/CO/2/Add.1و ف2015أيلول/سبتمبر 

http://undocs.org/ar/CAT/C/46/D/341/2008
http://undocs.org/ar/CAT/C/35/D/238/2003
http://undocs.org/ar/CAT/C/34/D/195/2002
http://undocs.org/ar/CAT/C/33/D/133/1999
http://undocs.org/ar/CAT/C/23/D/63/1997
http://undocs.org/ar/CAT/C/BDI/CO/1
http://undocs.org/ar/CAT/C/BDI/CO/2/Add.1
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. ويرى صذذذذاحب الشذذذذكوى أنه يسذذذذتح ل عليه اسذذذذتنفاد سذذذذبل الحالية  ن من الحكومةو عريب  الشذذذذرطة وأشذذذذخاص  
 الانتصاف الدايلية لأنتا غ ر فعالة وعديمة الجدوى.

 الشكوى   

  12و  11( و1)2يدعو صذذذذاحب الشذذذذكوى أنه ضذذذذحية انتتاي بوروندي حقوعه التو ت فلتا المواد   3-1
وكذلالذا    ،الاتفذذاقيذذةمن   ،16وعلى سذذذذذذذذذذذذذذب ذذل التحو  م  المذذادة    ،1رو ة بذذالاعتران م  المذذادة  مق  ،14و 13و

 من الاتفاقية منفردة. 16 المادة

زالا   ماوعال صذذاحب الشذذكوى  ن الاعتدا  البدنو اللاي تعرد له سذذبب له ألمال ومعاناة شذذديدين  3-2
طلان نار متعمد  بعد تعرضذذه لإ ة يط رة صذذاب  يؤثران على صذذحته البدنية والنفسذذية حتى ال وم. فقد أصذذ ب

منعوا موظفو الصذذذذذذذذذذذذذذل ذب الأحمر البورونذدي من موظف ن حكوم  ن  . والحذال أن 2014آذار/مذارس    8فو 
رغم  صذذذذابته    ،أثنا  اعتقاله  ،2014آذار/مارس   9أي فو   ، نقاذه. ثم ضذذذذربه أفراد الشذذذذرطة فو ال وم التالو

ه شذذذذذذذذذذتمب عقاب بنادعتم وأحلايتتم وبراواتتم م    مبرلحال   ضذذذذذذذذذذربال   ،النارية وحالته الصذذذذذذذذذذحية الحرجة الملحوظة
جن وحُرم الرعايةَ التو تسذذذذذذذذذتلعمتا حالته رغم النصذذذذذذذذذائح الطبية التو عُ  دمت له فو بلاا  وتتديده بالقتل. وسذذذذذذذذذُ

اللاي يقتلذذذذيه وضذذذذعه. ويجادل ب ن التدف من الصذذذذدد. ولم تسذذذذمح له  دارة السذذذذجن بتلقو العلال الطبيعو  
يؤكد أن بلاا    ،تعلايب أفراد الشرطة الوطنية  ياه تخويفه ومعاعبته واللغط عليه بسبب انتمائه السياسو. للاا

 من الاتفاقية. 1الاعتدا  البدنو تعلايب بالمعنى المقصود فو المادة 

 ن الدولة الطرف لم تتخلا تداب ر فعالة  يدف  صذذذذاحب الشذذذذكوى ب  ، ( من الاتفاقية1)2وبموجب المادة   3-3
يجادل عائلال  نه لم يتمكن من الوصذذول  لى سذذذبل انتصذذذاف علذذذائية لأن    ،لمن  التعلايب فو  طار ولايتتا. أولال 

لم تحترم اللذذذذذذذذذذذذذمانات    ، السذذذذذذذذذذذذذلطات البوروندية لم ت  بالتعامتا بالتحق ق فو التعذلايب اللاي تعرد له. وثانيذال 
يلما  مكانية طعن صذذاحب الشذذكوى فو مشذذروعية احتجازه.    ،كم أي سذذلب للحرية الإجرائية التو يجب أن تح سذذِّ

الموافقة على طلب دل ل طبو عن    ،2014حعيران/يونيه    25فو جلسذذة    ، ويسذذتدل على ذلا برفض السذذلطات 
رغم ما شذذذذذذذذابَ الإجرا  من مخالفات    2015شذذذذذذذذبا /فبراير    20حالته ورفض الإفرال المؤعت عنه فو جلسذذذذذذذذة  

ياصذذة    ، يجادل ب نه على الرغم من حالته الصذذذحية وعدم تلقيه الرعاية الطبية  ،ته الصذذذحية. وثالثال وتدبور حال
فإنه لم يتلق الإسذذذذعافات الأولية  لا بعد أرب  سذذذذاعات من اعتقاله.    ،  صذذذذابته النارية الخط رة فو ال وم السذذذذابق 

حالته الصذذذذذحية لخطر لا يمكن  تعرضذذذذذت    ،ونظرال  لى عدم السذذذذذماز له بالحصذذذذذول على الرعاية التو يحتاجتا
لم ت  الدولة الطرف بالتعاماتتا بالتحق ق    ، تداركه. ويلذذذذاف  لى ذلا أنه رغم تظللماته وشذذذذكوى رسذذذذمية رفعتا

يشدد على أن القانون البوروندي ينص على    ، فو التعلايب اللاي تعرد له ولا بتقديم الجناة  لى العدالة. وأي رال 
د مرور عشذذرين أو ثلاث ن سذذنة على ارت ابتا حسذذب الملابسذذات ما لم تُرت ب  سذذقو  أفعال التعلايب بالتقادم بع

 . (5)فو سيان جرائم حرب أو جرائم ضد الإنسانية أو جرائم  بادة جماعية

يدف  صاحب الشكوى ب ن الدولة الطرف    ،(6)من الاتفاقية وممارسة اللجنة  11 لى المادة    واستنادال  3-4
لم ت  بالتعامتا برصذذد القواعد والتعليمات والأسذذال ب والممارسذذات والترت بات المتعلقة بمعاملته أثنا  اعتقاله  
واحتجازه رصذدال منتظمال. ويتجلى ذلا فو رفض السذلطات السذماز له بالحصذول على الرعاية المناسذبة أثنا   

وكذلالذا فو العقبذات التو تحول دون تمتعذه  ،لاي كذان ضذذذذذذذذذذذذذذحيذة لذه أثنذا  اعتقذالذهاحتجذازه وفو التعذلايذب الذ
 لمانات القلائية. الب

  

 .150المادة  ،القانون الجنائو ،بوروندي  (5)

كررت اللجنذة مرارال أن الذدول ملعمذة بذامتثذال عواعذد الأمم المتحذدة النموذجيذة الذدنيذا لمعذاملذة السذذذذذذذذذذذذذذجنذا  ومجموعذة المبذاد  المتعلقذة   (6)
بما فو ذلا حق المحتجع فو  بلاء أعاربه    ،يتعرضذذون لأي شذذكل من أشذذكال الاحتجاز أو السذذجنبحماية جمي  الأشذذخاص اللاين  

 وأصدعائه وتوك ل محام وحقه فو أن يفحصه طب ب وإعلامه بحقوعه.
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ب ن السذذذلطات البوروندية لم تجر تحقيقال سذذذريعال وفعالال  الشذذذكوى  يدف  صذذذاحب    ،وإضذذذافة  لى ذلا 3-5
  2014س آذار/مذذار   14فو ادعذذا اتذذه المتعلقذذة بذذالتعذذلايذذب رغم علمتذذا بتذذا من يلال الشذذذذذذذذذذذذذذكوى المؤريذذة  

المنصذذذذوص عليه  الأمر اللاي ينتتا الالتعام    ،2014حعيران/يونيه   25والتظللمات التو سذذذذاعتا أثنا  جلسذذذذة  
من الاتفاقية. ويدعو أيلذذذذذذذال أن الدولة الطرف لم تحترم حقه فو رف  شذذذذذذذكوى بغرد النظر   12المادة  فو 
 تفاقية.من الا 13منتتكةل بلالا المادة  ،وبنعابة فو الوعائ  المععومة فورال 

حرمته أيلذذذذذذال من أي سذذذذذذب ل انتصذذذذذذاف   ،وبحرمان الدولة صذذذذذذاحب الشذذذذذذكوى من  جرا ات جنائية 3-6
لم يستفد من   ،للحصول على تعويض عما تعرد له من جرائم يط رة من عب ل التعلايب. وإضافة  لى ذلا

أكمذذل وجذذه  وذلذذا بتذذدف  عذذادة تذذ ب لذذه على  ،أي تذذداب ر  عذذادة تذذ ب ذذل فو أعقذذاب التعذذلايذذب الذذلاي تعرد لذذه
لا يوجد أي احتمال    ،ممكن بدنيال ونفسذذذذذذذذيال واجتماعيال وماليال. وفو ضذذذذذذذذو  عدم مبالاة السذذذذذذذذلطات القلذذذذذذذذائية

سذذذذذذيما للحصذذذذذذول على جبر بواسذذذذذذطة رف  دعوى   لا  ،موضذذذذذذوعو أن تت لل بالنجاز سذذذذذذبل انتصذذذذذذاف أيرى 
وبو    ،حايا التعلايب. فقللما اتخلات السذذذذذذذلطات البوروندية تداب ر لتعويض ضذذذذذذذعن الأضذذذذذذذرار   تعويض مدنية

.  ( 7) فو ملاحظاتتا الختامية بش ن تقرير بوروندي الأولو  2006مس لة أشارت  ل تا اللجنة من عبل فو عام  
فو معرد  حذذاطتتذذا علمذذال بذذ ن عذذانون الإجرا ات الجنذذائيذذة البورونذذدي   ،أعربذذت اللجنذذة  ،2014وفو عذذام 

الأمر الذلاي ينتتذا    ،تنف ذذلا بذلاا الحكمعن علقتذذا من عذدم   ،الجذذديذد ينص على تعويض ضذذذذذذذذذذذذذذحذذايذا التعذذلايذب
أن الدولة الطرف ملعمة بلذذذمان حصذذذول  2016كررت اللجنة فو عام    ،. وأي رال (8)من الاتفاقية 14 المادة

. وبكلاا فإن السذذلطات  (9)ضذذحايا التعلايب والمعاملة القاسذذية أو اللا نسذذانية أو المت نة على تعويلذذات كافية
ة فو حق صذذذذذذذذذذذذذذاحب  قترفذمن الاتفذاقيذة لأن الانتتذاكذات الم 14ا بموجذب المذادة  البورونذديذة لم تحترم التعامذاتتذ

ولأن صذذذذاحب الشذذذذكوى لم يتلق أي تعويض   ،من جتة  ،الشذذذذكوى ظلت بلا عقاب بسذذذذبب عدم مبالاة الدولة
 من جتة أيرى. ،ولم يستفد من أي تداب ر  عادة ت ب ل

  1 عليه تعلايب  وفقال للتعريف الوارد فو المادة ويكرر صاحب الشكوى أن أعمال العن  التو سُللطت   3-7
يشذذذكل معاملة عاسذذذية أو    فإنه يؤكد أن الاعتدا  البدنو عليه  ، من الاتفاقية. فإن لم ت يلا اللجنة بتلاا التوصذذيف

بمن     ، من الاتفاقية  16بمقتلذذذذى المادة    ، لا نسذذذذانية أو مت نة وأن الدولة الطرف ملعمة أيلذذذذال فو بلاا الصذذذذدد 
يلاكلر    ، حكوم  ن من ارت ابتا أو التحريض عل تا أو السذذذذذذذكوت عنتا ومعاعبتتم. وإضذذذذذذذافة  لى ذلاالموظف ن ال

بظروف احتجازه فو زنعانات جتاز الاسذذذذذذذتخبارات الوطنو وفو سذذذذذذذجن مبيمبا المركعي. ويح ل مرة أيرى  لى  
ز فو بورونذدي  ملاحظذات اللجنذة الختذاميذة بشذذذذذذذذذذذذذذ ن تقرير بورونذدي الأولو التو رأت ف تذا أن ظروف الاحتجذا

ر بذ نذه لم يتلق أي علال طبو يلال احتجذازه رغم حذالتذه  (10)بمثذابذة معذاملذة لا نسذذذذذذذذذذذذذذانيذة ومت نذة . وأي رال يذلاكل
 من الاتفاقية. 16ويستنت  من ذلا أن ظروف احتجازه تشكل انتتاكال للمادة  ،الحرجة

 عهم  عار  الهرلة الطرف  

دُع ت الدولة    ،2020نيسان/أبريل   28و  2019ه  تموز/يولي  4و  2017  كانون الثانو/يناير   5فو  -4
  ،الطرف  لى تقديم ملاحظاتتا بش ن مقبولية البلاء وأسسه الموضوعية. وتلاحظ اللجنة أنتا لم تتلق أي ردل 

  

(7) CAT/C/BDI/CO/1،  23الفقرة. 

(8) CAT/C/BDI/CO/2،  18الفقرة. 

(9) CAT/C/BDI/CO/2/Add.1،  د(.27الفقرة( 

(10) CAT/C/BDI/CO/1،    وانظر أيلذذذذذال  17الفقرة .CAT/C/BDI/CO/2 ،    و  ف15الفقرةHaut-Commissariat des Nations 

Unies aux droits de l’homme, « La communauté internationale devrait continuer d’aider le Burundi à 

honorer ses obligations internationales relatives aux droits », communiqué de presse, 28 mai 2010. 

http://undocs.org/ar/CAT/C/BDI/CO/1
http://undocs.org/ar/CAT/C/BDI/CO/2
http://undocs.org/ar/CAT/C/BDI/CO/2/Add.1
http://undocs.org/ar/CAT/C/BDI/CO/1
http://undocs.org/ar/CAT/C/BDI/CO/2
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.  ( 11)مشذاركة ملاحظاتتا على الشذكوى محل النظر   بخصذوصوتعرب عن أسذفتا لعدم تعاون الدولة الطرف  
ر ب ن الدولة الطرف المع نية ملعمة بمقتلذذذذذذذذذذذذى الاتفاقية بموافاة اللجنة بتوضذذذذذذذذذذذذيحات أو بيانات كتابية وتلاكل

 لى أي تداب ر اتُّخلات لتداري الوضذذذذذذذذ . فإن لم ترد الدولة    ،عند الاعتلذذذذذذذذا   ،م  الإشذذذذذذذذارة  ،لجلا  المسذذذذذذذذ لة
 حقل التقدير. ،المدعومة بما يكفو من الأدلة ،وَجَب تقدير ادعا ات صاحب الشكوى ،الطرف

 المسائل رالإجراءات المعررضة ع ى ال جنة  

 النظر فو المقبولية  

يتع ن على اللجنذة أن تقرر مذا  ذا كذان البلاء مقبولال    ،عبذل النظر فو أي ادعذا  يرد فو بلاء مذا 5-1
()أ( من 5)22قذال لمذا تنص عليذه المذادة  وف  ،من الاتفذاقيذة. وعذد اسذذذذذذذذذذذذذذتيقنذت اللجنذة 22أم لا بموجذب المذادة  

من أن المس لة نفستا لم تبُحث وليست ع د البحث فو  طار أي  جرا  آير من  جرا ات التحق ق    ،الاتفاقية
 الدولو أو التسوية الدولية.

تباشذذذذر اللجنة النظر فو الأسذذذذس    ، وبالنظر  لى عدم وجود أي عوائق أيرى تحول دون مقبولية البلاء  2- 5
 من الاتفاقية.   16و   14 لى    11( ومن  1) 2و   1وعية لادعا ات صاحب الشكوى بمقتلى المواد  الموض 

 النظر فو الأسس الموضوعية  

نظرت اللجنة فو بلاه الشذذذذذذذذكوى فو ضذذذذذذذذو  جمي  المعلومات    ،( من الاتفاقية4)22عملال بالمادة   6-1
  ،حظات بشذذذذذذذذذ ن الأسذذذذذذذذذس الموضذذذذذذذذذوعية التو أتاحتا لتا الطرفان. ولما كانت الدولة الطرف لم تقدم أي ملا

 ينبغو تقدير ادعا ات صاحب الشكوى حق التقدير.

وتلاحظ اللجنة ادعا  صذذاحب الشذذكوى أنه أصذذ ب بجروز يط رة برصذذاصذة فو ذراعه اليمنى أثنا    6-2
عمدوا  لى    ، رغم حالته  ، وأن أفراد الشذذذذرطة  ، للشذذذذرطة فو مكتب الحركة من أجل التلذذذذامن والديمقراطية  عملية

وكلالا رَكْله على جمي  أجعا  جسذمه لمدة رب  سذاعة تقريبال. وتلاحظ أيلذال    ، ضذربه ب عقاب البنادن والتراوات 
الشذذذذرطة أبقوا على صذذذذاحب الشذذذذكوى فو المقعد الخلفو لمركبتتم أكثر من أرب  سذذذذاعات    ما يلو: )أ( أن أفراد

الصذذذذذذذذذل ب الأحمر البوروندي بتقديم الرعاية لهف  عبل نقله  لى المسذذذذذذذذذتشذذذذذذذذذفىف )ب( وأنتم لم يسذذذذذذذذذمحوا لموظفو  
تم ويُولفف )د( وأنه لم يُنقل  لى المسذذتشذذفى  لا بعد ضذذغو  من  حدى منظمات المجتم  المدنو.   )ل( وأنه شذذُ

وتلاحظ اللجنة  ضافة  لى ذلا أن المستشفى لم يلبل طلبات محامو صاحب الشكوى  مداده بملفه الطبو كو  
 دلة على ما تعرلد له من اعتدا  بدنو. وتحيط علمال أيلذذذذذذذال بادعا ات صذذذذذذاحب  يتسذذذذذذذنى موافاة السذذذذذذذلطات ب

ين بما فو ذلا معاناة معنوية ونفسذذذيةف وكان    ،الشذذذكوى أن اللذذذرب اللاي تعرد له سذذذبب له ألمال ومعاناة حادل
تطعن    ذلا عمدال على يد موظف ن حكوم  ن عصد معاعبته وتخويفه. وتلاحظ اللجنة أيلال أن الدولة الطرف لم

كما عرضذذذذذتا صذذذذذاحب    ،تخلص  لى أن الوعائ    ، فو بلاه الوعائ  فو أي لحظة من اللحظات. وبنا ل على ذلا
 .(12)من الاتفاقية 1تشكل تعلايبال بالمعنى المقصود فو المادة  ،الشكوى

( من الاتفاقية التو كان على الدولة الطرف أن تتخلا  1)2ويحت  صذذذذذذاحب الشذذذذذذكوى أيلذذذذذذال بالمادة   6-3
ابا  جرا ات تشذذذذذذريعية أو  دارية أو علذذذذذذائية فعالة أو أية اجرا ات أيرى لمن  أفعال التعلايب فو أي  بمقتلذذذذذذ

  

  CAT/C/62/D/496/2012) ونداغيجيمانا ضذذذذذذذذذذذذذد بوروندي ف  4الفقرة    ،(CAT/C/71/D/843/2017)  أ. ن. ضذذذذذذذذذذذذذد بوروندي  (11)
بورونذذذذذذدي ف  7الفقرة    ،(CAT/C/62/D/496/2012/Corr.1و   CAT/C/62/D/493/2012)  ونذذذذذذداريسذذذذذذذذذذذذذذيغذذذذذذاران و ضذذذذذذذذذذذذذذذذذذذد 
 .4الفقرة  ،(CAT/C/52/D/503/2012) وإنتيكاراب را ضد بوروندي ف 7الفقرة  ،(CAT/C/62/D/493/2012/Corr.1و

  وكذذذابورا ضذذذذذذذذذذذذذذذذذد بورونذذذدي ف  2-8الفقرة    ،ونذذذداريسذذذذذذذذذذذذذذيغذذذاران و ضذذذذذذذذذذذذذذذذذد بورونذذذدي ف  2-8الفقرة    ،نذذذداغيجيمذذذانذذذا ضذذذذذذذذذذذذذذذذذد بورونذذذدي  (12)
(CAT/C/59/D/549/2013)،  ون ونعيما ضد بوروندي ف 2-7الفقرة (CAT/C/53/D/514/2012)،  2-8الفقرة. 

http://undocs.org/ar/CAT/C/71/D/843/2017
http://undocs.org/ar/CAT/C/62/D/496/2012
http://undocs.org/ar/CAT/C/62/D/496/2012/Corr.1
http://undocs.org/ar/CAT/C/62/D/493/2012
http://undocs.org/ar/CAT/C/62/D/493/2012/Corr.1
http://undocs.org/ar/CAT/C/52/D/503/2012
http://undocs.org/ar/CAT/C/59/D/549/2013
http://undocs.org/ar/CAT/C/53/D/514/2012
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ر اللجنة فو بلاا الصذذذذدد باسذذذذتنتاجاتتا وتوصذذذذياتتا بشذذذذ ن تقرير    عليم يخلذذذذ  لايتصذذذذاصذذذذتا القلذذذذائو. وتُلاكل
ائية فعالة لمن  أي فعل  بوروندي الأولو ح ث حثت الدولةَ الطرف على اتخاذ تداب ر تشذذذذذذذريعية وإدارية وعلذذذذذذذ

من أفعال التعلايب وسذذو  المعاملة وتداب ر أيرى عاجلة كو تخلذذ  جمي  أماكن الاحتجاز للسذذلطة القلذذائية  
. وفو القلذذذذذذذذية  (13)من أجل من  موظف تا الحكوم  ن من اللجو   لى الاحتجاز التعسذذذذذذذذفو وممارسذذذذذذذذة التعلايب 

كوى أنه تعرلد لللرب على أيدي أفراد من الشرطة  تحيط اللجنة علمال بادعا ات صاحب الش  ،موض  النظر 
ثم احتجع فو حالة حرجة دون أن يتلقى الرعاية المناسذذذذذذذذذذذبة وأن الجتود التو بلالتا م  السذذذذذذذذذذذلطات للطعن فو  
مشذذروعية احتجازه با ت بالفشذذل. وتلاحظ أيلذذال أن الدولة الطرف لم تتخلا أي تداب ر لحمايته  لى أن تديلت  

لم تتخذلا سذذذذذذذذذذذذذلطذات الذدولذة أي تذداب ر للتحق ق فو أفعذال التعذلايذب التو    ،عمذه. وأي رال منظمذات غ ر حكوميذة لذد
  ،تعرلد لتا وفرد العقوبات اللازمة رغم الشذذذذذذكاوى التو رفعتا مرارال فو بلاا الصذذذذذذدد. وفو ضذذذذذذو  ما سذذذذذل  

 .(14)من الاتفاقية 1مقرو ة بالاعتران م  المادة  ،(1)2تخلص اللجنة  لى حدوو انتتاي للمادة 

لأن الدولة الطرف لم تراعب    11ادعا  صذذذذذذذذاحب الشذذذذذذذذكوى انتتاي المادة    أيلذذذذذذذذال اللجنة    لاحظوت 6-4
العلال  مذا يلو: )أ( أنذه لم يتلق   يجذب طريقذة معذاملتذه أثنذا  احتجذازه. ويععم على وجذه الخصذذذذذذذذذذذذذذوص كمذا

ال افو رغم حالته الحرجة وعت اعتقالهف )ب( ولم يتمكن من توك ل محام  لا بعد مرور شذذتر ونصذذ  على  
ف  2014آذار/مارس    14اعتقاله دون حلذذذذذذذذور من يداف  عنه أثنا  اسذذذذذذذذتجوابه فو مكتب المدعو العام فو 

  فعاللة للطعن فو أ)ل( وأنه اعتقل دون  بلاغه التلتمَ الموجتة  ليهف )د( ولم تتح له سذذذذذذذذذذذذبل انتصذذذذذذذذذذذذاف فعا
ر اللجنة   التعلايبف )ه( واحتجع فو "ظروف يرثى لتا" فو سذذذذجن مبيمبا رغم حالته الصذذذذحية الحرجة. وتلاكل

بملاحظذاتتذا الختذاميذة بشذذذذذذذذذذذذذذ ن تقرير بورونذدي الذدوري الثذانو التو أعربذت ف تذا عن علقتذا من فر  طول فترة 
وعدم الاحتفاظ بسذذذجلات السذذذجن وعدم    ،ا النوعوكثرة تجاوز فترة الاحتجاز من بلا  ،الاحتجاز لدى الشذذذرطة

وعدم وجود أحكام تنص على توف ر   ،وعدم احترام اللذذمانات القانونية الأسذذاسذذية لمسذذلوبو الحرية  ،اكتمالتا
والتعسذذذذ  فو اللجو   لى    ،سذذذذبل مراجعة الأطبا  والحصذذذذول على المعونة القلذذذذائية ليشذذذذخاص المعوزين

. ويبذدو أن  (15)رصذذذذذذذذذذذذذذد منتظم لمذدى عذانون تذه وحذدود فترتذه الإجمذاليذةالحبس الاحتيذاطو فو ظذل عذدم وجود 
صذاحب الشذكوى فو القلذية ع د النظر حُرم أي مراجعة علذائية. ولما لم تقدم الدولة الطرف أي معلومات  

فإن اللجنة تخلص    ،وج تة من شذذذ نتا أن تثبت أن احتجاز صذذذاحب الشذذذكوى كان بالفعل ياضذذذعال لمراعبتتا
 .(16)من الاتفاقية انتتكت 11 لى أن المادة 

تحيط اللجنة علمال بادعا ات صذذذذذذذاحب الشذذذذذذذكوى التو تف د    ،من الاتفاقية  13و  12المادت ن   عنو  6-5
من الشذذذذرطة أثنا     أفرادلللذذذذرب على يد  و   للإصذذذذابة بطلقات نارية  ،2014آذار/مارس    8فو   ،دب نه تعرل 

  2014آذار/مارس    14ورغم التظللم اللاي رفعه فو للحركة من أجل التلامن والديمقراطية.    اعتحامتم مكتبال 
د له أمام القاضذذذذذو يلال جلسذذذذذتَو  لى المدعو العام للجمتورية فو بوجومبورا وتنديده بالتعلايب اللاي تعرل 

سذذذذذذذذذذذنوات   6نحو  مرور   فإنه لم يُجر أي تحق ق منلا  ،2015شذذذذذذذذذذذبا /فبراير   20و  2014حعيران/يونيه   25
ة أن الانتظذذار ط لذذة بذذلاه الفترة عبذذل بذذد  التحق ق فو ادعذذا ات التعذذلايذذب  تقريبذذال على الوعذذائ . وترى اللجنذذ

ر فو بلاا الصذذذذذدد بالتعام الدولة الطرف من الاتفاقية ب ن تبادر    12بموجب المادة    ،واضذذذذذح التعسذذذذذ . وتلاكل

  

(13) CAT/C/BDI/CO/1،  10الفقرة. 

ف  4- 8-الفقرة    ،ون ونعيما ضذذذد بوروندي ف  3-8-الفقرة    ،ونداريسذذذيغاران و ضذذذد بوروندي ف  4-8-الفقرة    ،نداغيجيمانا ضذذذد بوروندي  (14)
 .5الفقرة  ،(CAT/C/56/D/578/2013) ،وأ. ن. ضد بوروندي 

(15) CAT/C/BDI/CO/2،  10الفقرة. 

 .6-7الفقرة  ، . ن. ضد بوروندي  (16)

http://undocs.org/ar/CAT/C/BDI/CO/1
http://undocs.org/ar/CAT/C/56/D/578/2013
http://undocs.org/ar/CAT/C/BDI/CO/2
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   جرا  تحق ق فوري ونعيه كلما وُجدت أسذذذذذذذباب وج تة تحمل على اعتقاد أن فعلال من أفعال التعلايب عد لى  
 عد انتُتكت فو القلية محل النظر. 12. وتلاحظ من ثم أن المادة (17)ت بار 

فقد أيللت أيلذذذذال بالمسذذذذؤولية الواععة    ،ولما كانت الدولة الطرف لم ت  بالتعامتا المتعلق بالتحق ق 6-6
  ،من الاتفاقية والمتمثلة فو ضذذذمان حق صذذذاحب الشذذذكوى فو رف  شذذذكوى   13على عاتقتا بمقتلذذذى المادة  
. وتخلص اللجنة  (18)من يلال  جرا  تحق ق سذري  ونعيه  مناسذبال   السذلطات ردال   وبو ما يتطلب ضذمنال أن تردل 

 تِّكت أيلال.من الاتفاقية عد انتُ  13 لى أن المادة 

ر اللجنة ب ن   ،من الاتفاقية 14وفيما يتعلق بادعا ات صذذذذذذذذذذذذاحب الشذذذذذذذذذذذذكوى فو  طار المادة   6-7 تلاكل
بذل تُجذذاوزه  لى  لعام الذدول    ،أحكذذام بذلاه المذذادة لا ت تفو بذالاعتراف بذالحق فو تعويض عذادل ومنذذاسذذذذذذذذذذذذذذذب
ر  ب ن الجبر يجب أن يغطو    الأطراف بجبر ما يلحق ضذذحية أي فعل من أفعال التعلايب من أضذذرار. وتلاكل

 ضذافة  لى    ،رد الحق والتعويض  ،فو جملة تداب ر أيرى  ،مجموع الأضذرار التو لحقت اللذحية وأن يشذمل
. (19)م  الحرص دومال على مراعاة ملابسات كل علية  ،تداب ر من ش نتا أن تلمن عدم ت رار الانتتاكات

رغم وجود أدلة مادية واضذذذذحة تشذذذذ ر  لى أن    ،يه لى عدم  جرا  تحق ق سذذذذري  ونع   نظرال   ،وفو بلاه القلذذذذية
تخلص اللجنة  لى أن الدولة الطرف أيللت   -  ظلت بلا عقاب -صذذذذذذاحب الشذذذذذذكوى تعرد لأفعال تعلايب  

 .(20)من الاتفاقية 14أيلال بالتعاماتتا بمقتلى المادة 

بادعا ات    علمال أحاطت اللجنة    ،من الاتفاقية  16التظللم اللاي سذ ق فو  طار المادة   خصوفيما ي 6-8
ح ث كانت ظروف الاحتجاز مت نة ولا نسذذذذذذانية   ،صذذذذذذاحب الشذذذذذذكوى أنه احتجع فو سذذذذذذجن مبيمبا المركعي 

دون أن يحصل على الرعاية الطبية المناسبة. وفو ضو  عدم ورود أي معلومات وج تة من   ،بوجه ياص
تخلص اللجنة  لى أن الوعائ  فو القلذذذذذذية موضذذذذذذ  النظر ت شذذذذذذ  عن   ،الدولة الطرف فو بلاا الملذذذذذذمار 

 .(21)من الاتفاقية 16انتتاي الدولة الطرف التعاماتتا بمقتلى المادة 

تخلص  لى أن الوعائ  المعروضذذذذذذذذذة عل تا   ، ( من الاتفاقية 7) 22 ذ تتصذذذذذذذذذرف بموجب المادة    ، واللجنة  - 7
من    16وللمذذذادة    ، 1مقرو ة بذذذالاعتران م  المذذذادة   ، 14و   13و   12و   11( و 1) 2ت شذذذذذذذذذذذذذ  وعوع انتتذذذاي للمواد  

 من الاتفاقية.   22الأمر اللاي يؤدي أيلال  لى انتتاي المادة    ، الاتفاقية. وتحيط علمال بعدم تعاون الدولة الطرف 

وتحث اللجنة الدولة الطرف على فتح تحق ق نعيه فو الأحداو المعنية بغية مقاضذذذاة الأشذذذخاص   -8
 ول ن عن المعاملة التو تعرد لتا صاحب الشكوى.اللاين عد يكونون مسؤ 

الدولة الطرف  لى  بلاغتا فو غلذذذذذذذذذذذذذون    ، ( من نظامتا الدايلو5)118وفقال للمادة    ، وتدعو اللجنة -9
سذيما   لا  ،بما اتخلاته من تداب ر اسذتجابة للملاحظات الواردة آنفال   ، تسذع ن يومال من تاريخ  حالة بلاا القرار  ل تا

 ب وعادل يتلمن الوسائل اللازمة لإعادة ت ب ل اللحية على أكمل وجه ممكن.تقديم تعويض مناس

    

  

ف  4- 7-الفقرة    ،بوروندي وكابورا ضذذذذذذذذد ف  5-8الفقرة    ،ونداريسذذذذذذذذيغاران و ضذذذذذذذذد بوروندي ف  5-8-الفقرة    ،نداغيجيمانا ضذذذذذذذذد بوروندي  (17)
 .4-8الفقرة  ،ون ونعيما ضد بوروندي 

 .5-8الفقرة  ،ن ونعيما ضد بوروندي  (18)

 .5-6الفقرة  ، نتيكاراب را ضد بوروندي . وانظر أيلال 6-8-الفقرة  ،المرج  نفسه (19)

 .7-8الفقرة  ،نداريسيغاران و ضد بوروندي  (20)

 .6-6الفقرة  ،وإنتيكاراب را ضد بوروندي ف 8-8الفقرة  ،د بوروندي ون ونعيما ضف 8-8-الفقرة  ،المرج  نفسه (21)
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